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SUR S'TRUC'TURE TTERAILR. PSAUME He

Pıerre Auffret Lyon

1Les CcaNMeNtAlLres SONT. unan LMes la dıstınctıon de FYOliS ım 1ites le

1a3 ir introduction (1) conc lusion 3b, O, partır de Ky f  Sm)
encadran: des COMparalisons 2-33a. 1' interpretation des der-
nıers MOTS de Ont SOUVEeNT. Taıt AI TIiCHlLt2 NOuUS adoptons a  G3
NOTLre precedente étud1ei| Y la proposition C KEEL , parfaitement coherente

S SuppOsant ellıpse le TExXxtTEe ut.ı.ssan

1’'ensemble, le VOLT; O, l1ittaraire equilib:
Qul, du Va COUD , semble apporter 1a contfırmatıon. NOus Studierons
SUCCESS1.vement, @] 1 ’angle dONC de la STIUCTUTEe aire, D  J] (Jusqu  ı15  a
hrry Sywn) PpUuls SOQO]  3 W 2-33, Teast W, dire 2=3, entfın
ıntroduction SO]  5 Q, 2- Y la STIUCtTUrEe 13+teraire de
L’ensemble du PSAaUNEC . TIOUS PIOPOSONS TOUT disposition du
texte dont NOtre C const.ıtuera explication M ntro-
duction conc Lusion le COLDS du PSAUNC (2-3a 4A44 FYO1S colonnes
de gauc) O, 65 MOTS ecrits CAPI'TALES (y COMpPC1S les simples
de comparalison, coordination, de l’article) SONT. les ermes recurrents.

MOTtTS ıtalıques ‚Ont C] entre lesquels - ]eux de mMOtS, ParONUANASECS y
alliterations, as:  e5S5. fleches nıveront leur explication
1  tude T,

508-510 de La Sagesse bäti maıiıson (OBO 4A Fribourg Sulsse
Ottıngen ans IN= tableau p. 508 ‚3: aut 1 hrmwn et hrry, et de
celuı de La DpD. 09 ‚en faut supprimer Le AAA
ans “"Kultische Brüderlichkeit Ps M F'Z. 2 (1976) 68-80. on 13
(PP 72-3) le vVverset traduirait E e  st) ONM e L'huile La meılleure
de 1la aäte elle descend SU.: arbe, barbe d’Aaron, qu1l descend de OUu’:

Pa an Malis francalis pourrait, OuSs semble-t-1il, preserver
reECcurrence de Lla preposition C] ar tradulire SA  st) OMNMNE 1: 7R 16 La
meilleure SUu. La tete, qui descend S5u. La barbe, La aAr d'’Aaron, qu1l
descend S T: longueur”".

quo1 sS’aftTfOrcCe SeINNiCO_Le recemment W.G: WATSON , la Hidden Sımıle LN
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s TIruCLure 11FEra re de 2=-38a

S61 faısons abstract1o] de 2b (a partır syrd) L11IOUS obtenons,
4 Sti  (D\ SOUVvVen remarque, construltes parallelement, deux COMparalisons,

O1Lt Ce {17 416 descend 1a on C de la 'OSEee
SCen! 13a colline de 4C SECONde COMparalson est cepen«

exXxposee manıere plus CONC1Se Ja premiere. 1L’huile SE est

precise qu'elle estT excellente, pUuls SO]  5 point de depart
(si - S peut dire) est la täte. N - est Ces deux precisions
SO1ent. donnees su7je 1a C  rosee, ma1ıls es le ONT eulL mOT, DEr
le PIOPIE de 'YMON certaıns auteurs ONtT. remarque
mentıon 1C1 poUuValt SEIV1LLr indiquer la qualite SXCE]  elle 1a rOSSE Y

n'exclut autant 1'°indicatıion geographique soulignee
autres “DOINE d’artrivee” 14 est precise 1C1 Ea
PrOPIE (Aaron 10ON p mals image de E IS notera la repetition
du AIl la COMparalson AVt 1'huile 1a73 c)ihe est utilise
le point depart" le "roint d’arrivee", la COMparalison AaVeC

Ja rOosee a L  . 13 utılisatıon d’'un PIrOPLE EermMOon 1ı1oNn deux
MOGEeS termination SONT cumules, notons- le Sant, de
la hzgn ZGIl '"hrn.

Inscr1ıvons maıntenant Cet ens! On 1' interpretation retenue

1l rapporte donc la premiere CcComparalison, donnant prolon-
gement 1’huile SCenMn 1a Sn Jaquelle ‚4J} SO]  5 tOur eSCENt
(mais descendre U, proprement parler) TCOUTEe e, Strıctement

parler, n'est plus maıntenant quelquechose SCEN (camme le FTaisait
1’huile) mMmals le regard de celui regarde la
descend d’un Leu Q, autre, Mals le regard du poete 1a parcourt

toute lonqgueur. biıen 1C1 pointilles troisieme
lacoamparaison aV les tro1is stinguees C1-dessus

d’Aaron descend TOU!  f ONqgueur , L’huile EeSCENI

sa Bıb 60 (1979) 108-9 et D TSUMURA, ”SOTYTites 8 sa 133
2-3a" Bib 61 (1980) 416-7
Ous ınterpretons Le pluriel de hrry ([9)11114{(5 intensiv emphatisch"” la
Sunıte a“ EL, M C p.7 HST
Par xemple ans Leurs commentalires P ‚.ALES A.
ılen efendue ans SO}  - commentaire Parl ba JACQUET CI 46-7)



1la on la rOSEE 1Ne 1O0N. Cependant alors qu ”
huile , Cn  rosee, des iqguides, descendent effectivement, la solide,
reste ımmobı le. Alors qu'huile rOSBE VONT d’'un L1eu O, 1’autre, la
on SCEeN S21 SOMn peut d1lre e1l1le-mene (canmıme indique le
1Xe final precisement S'y rapporte) ailleurs les Z} "A5In-;
paralleles ( Arry SYWI] la deuxieme COaMparalson (de la rosee), appartıen-
nent priorite T, image de 1’huile, const1ıtuan: le “ DOAÄNE d’arrivee"

derniere Vant de const.1ituer 1°amorce, le "point de depart”" de
seraıt nouvelle COomMparalson (la entre 1A1 e la rosee)

vVolLt dONC Syrd TD MdWEYW , const.ıitue contrepoint deux

COMparalsons explicıtes 115en 2a 3a. MOUVEMeEeN: effectif
2a 3a Ja este ımmobı le "camera" 1C1 Suit

Ment 1’objet, 1 elle parcourt e | Le-meme 1’objet. utı Lisant les sigles
E 9(0) pOoUurrıons maıntenan: PILODOSSL le tableau C1-dessous presenter
la TCUCTUTFrEe TIra r de D  V (la disposition correspond Ce. du TEXtTEe

tel MNO 1'avons transcrıt Ci1-dessus):

artıcle

E' + SYRDSYrd

article E A z
PIOPDIE SuUuIIıxe prOpLEe

prépositiön Mar queE point de depart point d’arrivae 2a, Mmals aussıi
le polLnNt d'arrivee 3a releve PIOPIE point de depart (Hermon)

poiNt d'’'arrivee (Sion) 3a, mals uss1ı point d’arrivee 2a
on NOtera les effets de symetrie les SOUS-ensembles

(aux ermMmes les ment.ıons de 1 miLLe de 1a rosee) ef E'F'
(au centre 43 ment.ıon de LrOSEE 1’Hermon) . ENtTr! DI B le
lLecteur notera ESNCOLe les alliterations AS.  es entre haro 's", 'ah“rön -
(h)ermön , har“re Sı(yy)ön (H, R, S/S, N, couleurs d y Oy i/e des voyel-
les, parfois la G SUCCeEesSs1onNn)

ailleurs hzgn JJI '"hrn (double determination) est encadre WuuCCES-
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S1vement deux emplois de yrd, eEUux-menmes encadr&es deux O01S la

preposition u1lsant respectivemen point depart (hr's) point
d’arrivee (Dy mdwtyw) symetrie SON ın ite 4J} la premiere
image 1’huile 1 Centre cette on,
dont. VerLONS fonction 1' ensemble du 3 Cet:  f symetrie
prolonge vYaılleurs du Tait 19(0) TCLrOUVONS SeICOLE N sSes exträmes les deux

de CcCOMparalson K d’oü la isposition d’ensemble
VO1C1

ksm ...
hr's point depart)

yrd
hzgn
Z

Äyrd
—=DU. (point d’arrivee)

ktl!

autre symetrie, Lleu OUVI1L NOS * rO1s colonnes n ' empruntant
le premier e1lement de la troisieme, les COUVIC1L n enpruntant le
dernier 1Lement  Z la premiere colonne, Or

Oh rnZ ] A DOinNt depart")
éyrd

1-DpDy mdwtyw (”poin d'’arrivee")
KtEL hrmwn (pPoint de de)

Syrd
RZE S YWI] point arrivee)

pourrions auss1ı la ter uMme symetrie parallele SL, Lleu
ten1ır COMpte la COrrespondance entre Z '"hrn hrry SYWIT chaines

es, alliterations, assonances) p NOUS retenıons plutöt Ce. entre

C  1-py.. RDEU Eyrd LLr OUVEe alors inclus 1C1 3A entre point
depart point d’arrivee.
Proposons TT disposition PLIEME COMpTE



tant 1a repartition des CONTENUS ( J E, DE NO AaVO1Ss etablie plus
haut les i1Nd1Cces lLitteraires COrrespondance uss1ı dejaä releves,
SOÖO1ILT

hr'  n pOoiN de depart)
yrd

hzgn
poin d'arrivee ADOFNE de(d) Z '"hrn

Syrd
1-py MdWwWtyWw "point arrivee")
KtEL hrmwn point de depart)

Syrd
HELG (point arrivee)

O ]ouent Jima recurrence de 1L'amorce semblable du sSu1iLt
m  a 7 har (0’$£) har“r (8) F de (d) (nous donnons FE U, Z '"hrn

sigle (d) INaLYUCL qu'elle est uss1ı „  point de depart"
CONCE@ELI1e& 1a consideration de barbe) , D' jouen aussı la recurrence de

6 (d) Ce des deuxX chaines strulıtes aVeC des

PLrOPIES, lesquels presentent 1 13 Ferations SONANCES (R/N, voyelle finale

colorese O) Qu'au entre TrOUVEe MOUWVement. (du regar Sans MOUVemMment

(de 4:a barbe) y la consideration d’'un obje sSOlLide entre les deux 11quides
de IA le }a rosee) Y quelLquechose pourraliton dire de plus MADSETalt

1-Dy mdwtyw) entre les deux vıvants eauUX, 11iturgique 1'un \ —

petre 1 ‘autre, ] ’entourent , ela Nn est indiffaerent la ulte
du 3 entend precisement S Q, consideration plus fonda-

mentale, peut-&tre pourrait-on diıre plus Yectement theologique, considerant
‚0J} +a +L est des AeNfats Cirins; Nous reviendrons

point su7je de 1' ensemble 2—-3,

partır des symetries partielles SMn / ktl1, hzgn
Arry SYyWN , etf ef L la d’ensemble
(DEF D'E'F' autour de ef, DE, B/B> F(d) /£fD autour de e‘) vVoıt

Ga 126n considere 5 . entıer chacune des euxX iımages constate que
POULC chacune Le premiıer stıque COHNMNEINNCE Pal et L1e dernier Pal (syrd)
OuSs revıendrons conclusıon SU. "emploi des t+ettres ınıtıales.
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ensemble 2-3a constıtue t1issu AT camplexe SEITTEE  ‚C NOS

deux COMPpAaralsOoNS sSONt subt1i lement arti| ees 1Trn (r 1’autre, t&e
d'’'Aaron empruntant Liquemen‘ les dimens1ions du paySsage de
1' Hermon Sıon, Ces mMONTAgNES recOlLvent &6 retOour teın:

personnelle leur parallele aV le peISUONMNAGE d’Aaron, la synthese des deux

aSpeCts devant alre precisement la conclusion du W laquelle
ONS maintenant attarder.

et 1la Structure 1.ıtteraijire de Dvam

L'adver'! inı t3al est ambigü peut signifier Tast GONMN

le plus frequent le Leu d’oü Yahve la benediction Yahve
reste 1MMOoD1L.Le. 31 peut aussl, Leu place de smh y Sign1ı-

fier le lieu auque  it se rendre la be  Cction qui donc pour sa part pour
aıiınsı dire deplace. CLl faut ever cette ambigui

qu'elle enrıCc le rapport 2-33a. effet, selilon le
do]  nne O, SM , s’etablir deux manieres exclure 1'une,

1'’autre.
S61 SM signifie le L1ieu d'oü Yahve eNvVOoLE la benediction, le CUMNPALECLA
2=—= 33a Qr täte (dans la COoOMparalison AaVSC 1’huile) Qr EeTMON (dans 1a

Ccamparaison aV rosee) des OTYS huile/rosee t&te/Hermon
descendre le cede en 3b ä celui de lä + mander + benediction (soit abc ä
D' e a3; SM reprenant la mentıon finale 2-3a de ‚'LON et, du Za COUP ,

10analogiquemen: celle d’Aaron
G1 Z signifie Ll1eu doit rendre la On , le COMNPAT CTa
2-3a ( d’Aaron 1a CO. de Sion, C  N LeUxXx precisement

descendent huile rOsee. des OYS ulle/rosee descendre

C' e5t le SNNS qQque Ous avıons retenu ans notre Lıvre A TO 1la n 74 C1-
AesSSsuSsı: B: faudrait ONC modifier les propositions fonctıon des
LEMAXGU! qu1l YNT SsSulvre, partıculiıer qu1l Le appOrt

Ps 1 34 p.512)
Ön Crouve Cce forme POuUr notre CX 110pPs“

10 Oomme notent ]Justement i et s ALETTI, Approche poetique et
theo1logique des Psaumes (Paris p-.267 ATP@e raı L1e poınt
Arrivee du MOUVement es 1ıdentique de part d’autre, pulsque 1'’inves-



'"Aaron/colline ‚;LON le cede O, 1NVersıon exacte la es-

10N 13 benediction C'b'a')
Selon  premiere perspective on camprendra que de m&me que de la täte d'

T17 descend la 1' Hermon la rOSBE descend
S1ıon, de Va S10 Yahv& mande , Taı: descendre 1a ediction. ö  4

cepan le 1.C1 precisement qguL1 , Lleu des-
cend la benediction... mals vest qu'il 1'a de7äa selon 1a

SecOoNde perspect1ıve S51 1*hirıie SCcCen la on la rOSae
1a colline de Sıon, *a Leu qu' abouti egalemen la benediction
mandae Yahve Ainsl, S21 .  =-  O] veut biıen SOUVEeN1LT du rapport classique

matiere biblique enNntre ediction huile rOSBEe ' NO AaVONS

A Texte SOTCTEe cycle (que Ve!l indiquer les fleches portees
C1-dessus NOtTre presentation du depuls ‚LON Yahve PaIt
descendre la benediction dont deux n r  les ONT autres

hulle rOSEE e1lles-menmes SCeNdent precisement ‚'LON
‚'LON 1’alpha 1’omega de cycle des bienfaits divins.

PaAasSsSe 1a entre de 2—3 la contemplation
NO est proposee, elle deroule quelque SOTrtTe elle-mere.

SsSes PLOPLES dimensions indiquen regard le ParCcOUrS 1u71 est propose
1486 *es dONC C!  N Diıenfaits divins partent de

‚'LON reven.ır. Sıon, '"enst! 2=33a, est point de depart poilnt
Aarııvee

artıiıculatıon etroite de Q, 2-3a est aCCOMpa\ "oreille
la ParOoNUNaSsSe entre les deux debuts ksmn ky SM (consonnes tiques, 1Nver-
10N les couleurs des voyelles e, pul1s a) (3< er

D.79) uss1ı releve lL’'alliteration SYWI Wr gwh . A7joutons 1a presence
deux VACTes IVEC debut de 23 W hr'$) TCEerMe

(hbrkh h“w1m) Aiınsı les premiers MOTtTS de 23  A tTrOUVvent AI ONCer les

premiers (ky sm) les derniers articles) de de 3 les premiers
MOTS de reprennent les derniers (Sm Sywn) les premliers (kSmn) 2-3a,
i1ndices OrMeLs d’une articulation des CONTEUNUS MNOUS IVOTN! tent&e C1-dessus

explicıter

tıture des grands pretres et pretres a:ıt. temple, ONC S 8
S5SQOuvent rappele&e Dparl Les commentaıres de re c . O17r Pa exemple
Ps 128, 3- Ps DF GN 2 27-28.39; 34 1:3 2Sm Lrg 43 Za B dg



T et la Structure litteraire de nsemble

Reste OJr SsSalsır L’'articulatıon NTr le verset d'’introduction
le reste du 3 (1 2-3) SONT. vantees, selon couple
EeIMes Stareo  Z AA

V deux qualites la V1e raternelle, bonte dOouCceur

le Z twbD ST de au employe O, PIODOS de 1’huile, L1IOUS AaVOINs

1a ment.ıon de TMON Q de la TOSE@E pouvait eNtTre autres

CNOSes signifi 1la quali de derniere. NOus d1rons O: 1*
i1Nversıon premiers MOT.S 2a 3a,

abord les qualites de Q L4 indique ensulte (bol douceur de 1a V1ıe

fraternelle) d1s qgu'huile rOSEE SONT mentionnees avant sSO1ent

vantees eurs qualites respectives 1l1’huile 1a meilleure, 1a OSee  Z

1' Hermon Ev1ıdemment le rapport dont par lons plus S  troitement
entre V1ıe fraternelle hulle du tait Tast T 1a premiere camparaison

le 5 ad7jectif twbD est emp.loye su7]e de 1a V1ıe fra  elle de

1'huile 17 reste Calr la TOSEE est B seconde Camparaison
rapporte G obje expose 1'introduction

dont le 3 vante les qualites dr a Z m precisement sSht 'hym Dan:

lLeur analvse NOTTEe 3 TRUBLET. font reEMAarLquUEL ”1a MOUVeEMeNT de

focalısat!ı' spatiale. du GL OUPDE des freres (r Aaron“ Parm1ı les freres
„ 14Aaron, le Qu 37 dONN« » "£raternite cultuelle V merite

ment.ıon sp'_eciale . MOU:! a7]outerons qu'1l de ü de Sht
Q, hrry SYWI de 5 qu'1lL S’agit n'importe que. fraternite,
mals de CcCe dont est repri  Catı: Aaron, v r S’agit de n'

importe que. cohabıi  AI mMmals Ce. esStT pleinement realisee

mieux signifiee Sıon. lr aussı parlerions de ;x„  LON cultuelle  “
Certes 4: Taut. VOuLloir aller pLus viıte le texte perspective

J O1r pPar exemple Pss 13553 et La7r d et ans RSP V, E
E » du Lıvre ite CcCi-dessus K  H— S’expriment ainsl, *est POUL

ettre Ledıt MOUuvement parallele VeC celuı qu1l "Ade nsemble du
DAaysSs (le couple Hermon/Sion) ıon  v Puisque SM rapporte
S5S1ıon, pourrait ılre que de mEme qu on de 1L'introductiıon 2=3a
de Nse!] des freres 7 de mEme de 2-—  W s La conclusıon

de nsemble du Pay s Hermon/Sion) S1i1ON; par QOu manıfestent
EeNCOLre des articulatıions semblables de 2—-3a ONM e de 2—  W

14 Our reprendre Le *115e de Lara c e FE EL A S ans notre E
C1-dessus.
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reste tres large dl S’agit apparenment cohabitation frater-

nelle, cepen‘ sulte 4 devoile la bonte la dOouceur
cette cohabitation n'en eront pleinement accamplies qu au SsSe1ın de la

fraterni tuelle dont est le symbole Ll1eu eminent du cuL

qu'es ar Ö AON- VOYVONS introduction
s’'’articule seulemen: AaV@SC les premiers de 2a 3a, Mals TOUT autant

AV les derniers Aaron Sion) Y rapport gul , simplifiant quelque
pourral schematiser en

bon
LTTER. _ FRERES

HUILE) excellente ROSEE) I[eTMON
SI  Q

schema aide percevo1lr la nouveaute 2-3a, OLT MenNn-

10O0N repetee du verbe yrd, Vvidemment t+res importante 1a MESUTLTE Ou elle
Parı e le quest1ion d’'ım Leu O, au plus precisement
du haut bas, . merveille la derniere propos1iıtıon du TexXxte

KLa Yahve de 1a benediction Aınsı le TEeEXTtTEe amene-t-il SOM ecteur
'emOoONter de qu'1il us les VeuX T la contemplation de est la

SOUrCe de tant de bonheur

'en 3b nous soyons parvenus au terme,  la source de ce qui rejouit tant
le psalmiste d Tast monNtre CO | Ja PALONUANASE , signalee

16M, entre ‘hym hyym. A7joutons les ınales des SUulLvent

CCOMpAagN COrrespondance puisqu'ä (g) am (yah)ad repondent Ordre
inverse (quant finales) S  ad (ha“61)am. Aınsı "oreille e 1l 1le-meme eSsStT-

elle invitee, cerme, Q, OUVen1r, *ruit eminent de la benediction,
de 1a Vv1ıe Yaternelle. notera de plus P  iculation Q, 2-3a
Ce. de 235 W, ‚Oont tres es plan 1' agencemen: alıre.

15 Ce qu'ont ıen T’RUBLET et. ALETTI D 26& uan Q, 1a progressıon du
©., S1186 est paradoxale, pulsque 1’insıstance est MıLl.se SU. le PLOCES-
SU:! de descente ÖOr Out IN= D du 1lse QOus FParre
emonter de plus plus aut ans LlLes Causes On peut aınsı reprendre
Le u.: Dartkıry de L1a En ’ast ı1Yre de La ultime, ıl1leu

16 ans Psalms JA NOuUS avıons oublıe de Le Ci er ans NnOLTeEe 11Vre La
Sagesse.. (VOlr C1-dessus HTI p.510
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tons- les d’abord le schema Ssulvant (oü les correspondances
reperen! selon Jles l1onnes)

CwD (wmh n ym) (sbt) 'hym g)m (yh)ad
2—-3a ksmn

htwb

hrry
SY'

Ky SM
SWn (yhwh) 't-hbrkh) hyym (“)d (h“w1)m

G htwb, Tfaısant 131e T, kSmn } rappelle le premier emploi Cet

Ou a est uUuLV1 apres hym D
versement, SYWI] , auque. Tait sulte SM (qui rappelle ksmn) ONCE

SWn quL , manıere  — semblable O twb S eSsStT uLV1ı apres hyym
(qui rappellent hym Alors qgu'en twD est u1LV1 deux

MOTtS ‘hym p»;3; un, peut considerer qu’en 3 inversement, SWN
est Uu1LV1L d’'un (sujet du ver! hyym Y  ede deux t-hbrkh,
auxquels 454 est apposition Au centre dispositif I 10OUS LretrOuUuVOoONS
Ja disposition etudiee hr's T HEZ9S G1 bıen qu ‘ appa-
raı Ul Tructure d’ensemble COUVIaNnt les tO1iSs ıun 1itas rappelees
NOt: introduction, Ü D  ]

'TOuUt ‚LON Q, S1ıon Yahve acCcorde benedictions huille
m  rosee, I: AaCcCcorde uss1ı W, (un ]our 1 *autre) S'y rassemblent
cette: vie Taternelle ressemble precisement 1'’huile U, 1a rTOSEE

es UBı est. don descend de Yahve Vers Cel 1413
lLennent, fraterni don: le n’apparait Jamais MLeUX

'endu autour du grand pretre Leu G d’'oü provient TOU:
bienfait divin. V1ıe fraternelLle S'’inscrıt ( titr«  D TOuUut special
la Sarie dont Jouit eminenmMenNt Ces 1LeuxX MEMes  Z d’'oü

Ou Yahve accorde TOU! bientfait.



qguıse conc lusıon attirerons 1  tion du Lecteur deux
al OIMeLS W, leur manıere contribuent IT alıre de NOTre

acheve forme fond Ss’articulent 1 Stroi qu'ils inseparables.
l1evons TOUT les lettres initiales de chaque Vers Va de chaque
st1que (ces dernieres entre parentheses) adoptons la repartition des

sSt1ques donnee DAHOOD caonMmentaAaLre. Vo1cı alors les lettres7

inıtiales

(S)
(Y) (S)

3a (S)
(l (H)

:Lnitiale$ (K) finales (S) ‚ ONT. les Mmemes  v chacune des deux

COoOMparalsons (2 3a) fınale est auss1ı la Va 1UC-
10ON (S) deux lettres centrales }a premiere image, (Y) Z 9 ONT

lettres sulvantes 1’alphabet H, S61 precisement les Jettres

ınıtıale ( J aısanr sulte (L, Y|) finale ([H] faısant ulte O, de la

conc l1us1ion de notera 1a 3 SUCCEeSS1LOoN (S) de la derniere
de 1'introduction Q, La premiere de J1a premiere ımage, pulis de derniere

1a deuxieme ımage, puls de derniere n la conclusion. 5 L rOUVEe

Ore des deux lettres centrales de la premiere image, (Y) sulıt

1’alphabet (L, deux lettres A  15 1a (H) qu'on retroOuve terme de la

conclusion, dis 7 sSu1ıt d’autan la Äetre qu'on 1ısait +täte de

1' introduction. ONn 1 ’alphabet Bl Z Scart de quatre lettres de

(Y) lettres centrales de la premiere image, de (H) IT KI lettres extröämes
de la conclusion. solee, duCule de Ces rEINALTUCS seraıt Cconvaincante, mals
leur CONVELJGENCE peut 5 laiısser 1' impression d’unm hasard

Ye Seconde rEMarquE portera le nambre SV. chaque
St1que. on la G repartition adoptee Ci-dessus, NO obtenons,
mettant 1C7 5 ligne les deux images de 2-3a

17 Proposition reprise et detaillee par 'TSUMURA ans Ote breve
Cıt2ee C1l1-dessus ans notre n

p
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L'’'ensemble D— 3  V CCUAMMMEINCE finit st1ique SV.  5S. Chacıme des

deux images termine deux st1ques de SY.  S. concliusıion

CUAMMENCE s'’'acheve stique de syllabes. Aınsı 2-3a COMMeNnCENT

deux st1ques 3, puls S, SO1LTt. SUCCE@SS1vement COMNMMENCENT.

10N, puls la conclusıon, G1 1'’'amorce la partıe centrale

cumulait celles des introduction conc lusıon 0
pourralit dire EeNCOTeEe le st1que 1a L'introduction appelle
les deux stiques exträömes "egale .ONnqgueur }a partie centrale, tandıs

le SeCcOoNd stique nıra Cette derniere, syllabes, appelle
les deux St1ques extröämes de 1a conclusion, d’egale ONqueur.

3 le dern1ier st1ique appelle, augmente d’un, le dern1ier de 2—335

Y V 1L’avant-dern1ier stique de 2—-3a appelle, augmen d’un,
1' avant-dernier St1que de 5) les quatre derniers

st1iques de 2—-3a COMpOFrteNT SUCCE@SS1vement SV.  S, VO1lt
le dernier stique appelle viıent de dire 1es deux stiques

ultimes de 2-3a, apres deux sSt1ques 4I C!  N deux
derniers, avant deux stiques 3, appellent L’'’avant-dernier

st1ique les deux premiers Stiques SY.
difference (8 - 1  et6-1 L' introduction quinze SY.

1 la premiere partie de la premiere image 6), SO1Lt une de
MmMO1LNS. Inversement alors 1a SECONde image COMpPOFTe syllabes (4
1688 deux premiers st1iques conc l1usion 11 (6 D O1Lt
EeNCOTITe MO1lLNS. Vo1Llt CC les proportions ‚Ont heureusemen: repar-
tles, aıre de 2—-3a ample developpemen: entre qu'on pourrait
appeler les crescendo descrescendo 1' introduction de 1a conc lusıon.
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